Стихотворения для конкурса «Мир вокруг нас»

(номинация «Поэтическая мастерская»)
Английский язык

5-6 класс 
The Land of Play
When at home alone I sit

And am very tired of it,

I have just to shut my eyes

To go sailing through the skies – 

To go sailing far away

To the pleasant Land of Play;

To the fairy land afar

Where the clover-tops are trees,

And the rain-pools are the seas,

And the leaves like little ships

Sail about on tiny trips.
7-8 класс
May Song

Spring is coming, spring is coming,
Birdies build your nest;
Weave together straw and feather,
Doing each your best.

Spring is coming, spring is coming,
Flowers are coming, too; 
Pansies, lilies, daffodils 
Now are coming through.

Spring is coming, spring is coming, 
All around is fair; 
Shimmer and quiver on the river,
Joy is everywhere. 

 


(English folklore)
9-11 класс 



Daylight and Moonlight
In broad daylight, and at noon,
Yesterday I saw the moon
Sailing high, but faint and white,
As a schoolboy's paper kite.

In broad daylight, yesterday,
I read a poet's mystic lay;
And it seemed to me at most
As a phantom, or a ghost.

But at length the feverish day
Like a passion died away,
And the night, serene and still,
Fell on village, vale, and hill.

Then the moon, in all her pride,
Like a spirit glorified,
Filled and overflowed the night
With revelations of her light.

And the Poet's song again
Passed like music through my brain;
Night interpreted to me
All its grace and mystery.

(Henry Wadsworth Longfellow)

Немецкий язык
5-6 класс 

Kleine Erde 

Die Welt ist groβ.

Die Erde ist bloβ 

ganz klein.

Sieh in den Himmel hinein,

wenn es klar ist und dunkel:

das Sterngefunkel

erzählt dir von den Weiten

und Ewigkeiten.

(Michael Kumpe)
7-8 класс 
Das Schaukellied

Fichten schaukeln,

Linden schaukeln

sanft  im Walde hin und her.


Lerchen schaukeln,


Möwen schaukeln,


Wolken schaukeln, groβ und schwer.

Züge schaukeln,

Masten schaukeln,

Schiffe schaukeln auf dem Meer.
Du muβt schaukeln,

Ich muβ schaukeln.

Alles schaukelt hin und her.

(Lennart Hellsing)
9-11 класс 

Zwei Muscheln

Zwei Muscheln lagen am Strande

und redeten hin und her

von dem, was Muscheln so reden,

von ihrer Heimat, dem Meer,

von ihrer Heimat, dem Meer.

Sie konnten die Fische verstehen,
die Muscheln waren nicht dumm,

sie sprachen mit Seehund und Seestern,

für Menschen blieben sie stumm – 

ja, für uns blieben sie stumm.

Sie sprachen von Flut und Ebbe

und manchem gefährlichen Riff,

sie kannten auch viele Matrosen

und manches gesunkene Schiff – 

ja, manches gesunkene Schiff.

Zwei Muscheln lagen am Strande

und redeten hin und her

von dem, was Muscheln so reden,

von ihrer Heimat, dem Meer – 

dem groβen, salzigen Meer.

(Max Barthel)
